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AHoTauisi. Y crarrti oOrpyHTOBaHO POJIb TEKCTOBOI KOpPe(EpEeHTHOCTI y CTPYKTYpi (pakTanpbHOro KOHLENTY y CBIiTII Teopii
CHHepreTuky. BeraHoBiieHo, 1m0 kopedepeHTHI HOMiHAMLIi € 3acobamy (pakTaibHOi KOHIeNTYyami3amuii 6iorpagiqHoro HapaTuBy, a
durykryanii pedepeHTHOI 30HM KOHLENTY 3a0e3NeuyloTh MHPOLEC THPaXxyBaHHA Kope()epeHTHHX HaliMeHyBaHb Oiorpadiunoro

cy0’ekra.

Kniouogi cnoea: ¢paxmanvnuii xonyenm, kopepepenmuicmo, 6iocpagpiunuil cy6’exm, Oiocpagiunuii napamus, aiHE0-

cunepeemuKa.

Beryn. Cnipobu iHTerpaiii NoHsTh CHHEPTeTHKH B cydac-
HY JIHTBICTUKY y 0araThboX BHIIaJIKaX OOMEXKYIOTbCS HE
TITBKU (PAKTAIBHUM aHaIi30M MeTa(opH, PO3pOOKOI0
CHHEPIeTHYHHUX OCHOB METa()OPHYHOTO CMHCIOTBOPEHHS
B XYIOXHBOMY TEKCTI YHM CEMiOTHKO-CHHEPTeTHYHUM
JIOCITI/DKEHHSIM  (DPaKTaJIbHOCTI TEKCTOTBIpHOI KaTeropii
iHTepTeKcTyaibHOCTi. Teopis JiHrBiCTHUHHX (ppakTaniB
CIIyT'YE OCHOBOIO ISl aHallizy (pakTaJbHOI CYTHOCTI
TEKCTY 1 MIAIPYHTSAM JJIsl aHANi3y TEKCTOBOI (hpakKTaiib-
HOCTI y MeXaX IIOCTYJIaTiB KOTHITUBHOI JIHI'BICTUKH, SIKi
PO3KPHBAIOTH 3B’A30K TaKUX ONEpaliil mpouecy Karero-
pu3aii JOCBiy JIIOAWHH, SIK TIOPIBHSIHHS, OTOTOXHEHHS,
aHaJIOTII0, 13 CTPYKTYPHUMH YaCTHHAMH TEKCTY.

Meta craTTi — pO3KpHUTH cHenudiky KopedepeHTHHX
HoMiHaliii pedepeHta OiorpadiuHoro cy0’ekra, sKi
00’exTuBYIOTH (ppaxranphuii konuent (PK) Giorpadiu-
HOT'O HapaTHBY.

O0’exkTOoM H0CHi/DKEHHS € (PpaKkTanbHUH KOHIENT Y
CHHEPreTHYHIN MakKpocTpyKTypi OiorpadidHoro HapaTH-
By. IIpeaMeToM CTaTTi BUCTYIAIOTh 3aCO0U 00’ €KTHBAIIiT
(pakTaJbHOTO KOHIENTY y CHHEPreTHYHIH MaKpOCTPYK-
Typi Giorpadiynoro Hapatusy. MaTepiajaom JociimxeH-
Ha cuyrye pomad JIx. bapuca “Flaubert’s Parrot”.
MeToau nOCTiKEHHS ITPYHTYIOTBCSI HA CHHEPTETHIYHOMY
MiAXoAi A0 aHami3y MOBHUX SIBHIN, IO Iependavarno
3aydeHHs (ppaKTaJbHOrO aHANI3y MAHWX 1 METOIY OIIO-
3UIIN JJI1 BCTAHOBJICHHS 3MICTOBHX BiJHOIICHb KOpede-
peHTHOCTI y cTpykTypi K.

Crucmii ornsan my6Jaikamiii 3 Temu. B cyuacHux
JIHTBICTUYHUX KOHLEMIIAX (pakTaabHOI Teopii meprri
CHpoOH MOEAHATH TEOPit0 (PPaKTAIIB i3 KOTHITOIOTTYHOIO
HaYKOI0 3p00JIeH] 30KpeMa y MexXax JOCIiKEHHs polie-
ciB camoopranizamii MOBJIEHHEBOTO TBOpPY B Helporio-
IiOHIM Mepexi [7], NMHTBOKOTHITHBHOTO aHaii3zy ¢pax-
TanpHOi MetadopuuHoi Mojeni y Haparusi [5; 10; 11],
npo0JieM MOBHOI JWUHaMIKW JUCKYpCY B DIYMIINI KOTHi-
TUBHOI CHHEPTeTHMKH 1 MeTaopuyHOi iHTepIpeTanii
CKIIATHUX CTPYKTYpP (ppakTambHOi ceMioTHKH [2]. YV miHr-
BicTMuHili KoHmemnronorii, Hampukiaa, C.I. Bopkauos
yIleplie 3BepHYB yBary Ha CXOXICTh KOHIENTY i3 (pak-
TANbHUMHU CTPYKTYpamH, 3ayBaXKyIOUH, IIO ‘“‘KOHIENT
HaOMmKaeThesl 10 (PpaKTaibHUX CTPYKTYp, SKi Xapakre-
PHU3YIOTBCSl Ha/ITTaMaHUMU MEXKaMH, 10 BiITBOPIOETHCS B
“MaTpbOIIKOBIN” CaMOITOJIOHOCTI YacTHH, a TaKOX PO3-
npibHil (gpaxmanvniti — S1.B.) po3MipHOCTI BHYTpiII-
HBOTO TPOCTOPY, BUAMMHUM aHAJIOrOM SKOTO MOXe OyTh
nokMakanui namip” [1, c. 12].

PesynbTaTi Ta iX 00roBopennsi. TunoBuMu xapaxre-
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pucTHKaMu (pakTaliB € IXHs caMonoAiOHICTh, TOOTO TI0-
JIOHICTh YaCTHH JO IJIOrO 1 BKIAJCHICTh ITUX MiJACTPYK-
TYyp Yy CHHEPIeTHYHIH MaKpOCTPYKTYpi TeKCTy, sKa
BUTIJTHO JIOIIOBHIOE 3arajbHy KOTHITUBHY MaKpOCTPYK-
Typy HapatuBy. bararopa3oBi moBTopeHHs (iTeparii),
CHHEpTisl YacTHH OiorpadivyHOro OIOBiJHOTO TEKCTY (I10-
YaTKy, CEPeUHU 1 KiHI) y (paKTaIbHUX TATYKESHHSX 1
BKJIQJICHHSIX, CHHTE3 LIIJIOrO 3 TE€HEpaIli€l0 OKpPEMHUX eJle-
MEHTIB CTalOTh IUJIKOM HNPUHHATHUMHU JJIsI 1OOYJOBU
HapaTUBHOI cxeMu Oiorpadii.

CriBBigHOmeHHS (pakTaniB 31 CTPYKTYPOIO XYHOXK-
HBOTO TEKCTY JIA€ MOXJIUBICTh BHOKPEMHUTH IXHI OCHOBHI
BiacThBOCTi: 1) yacTMHa (pakTasy NEBHUM YHHOM IIO-
nibHa witoMy (HacmupaBni, y ¢paxraibHid Teopii s
TIOCITIJIOBHICTh MOJIOHOCTEH MONIMPIOETHCS HA HECKiH-
YEHHICTh, OJTHAK BA)XKKO YSIBUTH CIIPABXKHIO HECKIHUECHHY
TIOCITIZIOBHICTh ()paKTAILHUX MOBTOPEHB); 2) CIPUAHSATTS
¢dpakrany BiAOyBa€ThCS BIANOBITHO O ITOCIIIOBHOCTI
BKJIAJICHUX PiBHIB.

Bynp-sika moBTOpHA perpe3eHTaltis 3HakiB (iXHIX (popm
Y{ CMHCIIB) Y HapaTHBHOMY TEKCTi, Ha Hally IYMKY,
JIO3BOJISIE 3’sICYBaTH OCOOJIMBOCTI MOTO (ppaKTaiabHOI Op-
raHizamii Kpi3b NpHU3My HOHSTTSI TEKCTOBOI Kopeghepen-
muocmi (B JaT. co- — npedikc, 0 03HaYae CYyMiCHICTD,
i pebepeHT (pedepeHTHa TOTOXKHICTH) — BiJJHOLIEHHS MiX
KOMITOHEHTAaMH BHUCJIOBJICHHs (3a3BHYali IMEHHUMH Tpy-
MaMu), SKi MMO3HAYAIOTh OMUH 1 TOH caMUil MO3aMOBHUIA
00’€KT UM CHTYyaIlil0, TOOTO MAalTh OJWH 1 TOH CaMuii
pedepenr [4, ¢. 243]. KopedepeHTHICTh € TeKCTOTBIPHOIO
KaTeropi€r0 y BITHOIICHHI 1O KaTeropiil IiTiCHOCTI
(KOrepeHTHICTh) 1 3B’S3HOCTI (Kore3ii) TEKCTy SK YHH-
HUKIB, SKi OPTaHI30BYIOTh HOrO CMHUCIIOBY CTPYKTYPY.

VY OGiorpadiuHoMy HapaTuBi, y sSKOMy (akTyaibHa /
HeakTyampHa iH(OpMAls MPO JKUTTEBY iCTOpit0 Oio-
rpadigHOro Cy0’€KTa 30pi€HTOBAaHAa Ha Iepenavy Horo
KUTTEBOTO  JIOCBiAy, pedepeHiiiHy 3B’S3HICTH HOro
CTPYKTYPHUX YaCTHH 3a0e3MeuyroTh KopedepeHTHi (cyo-
CTUTYTHBHI) CHIiBBIJHOIIEHHS Ha II0O3HAYEHHS OJHOIO
pedepenta OiorpadiuHoro cyb’ekTa B TeKCTi. TekcTo-
TBIpHUI XapakTep KopedepeHTHOCTI 3abesreuye “Bep-
OabHa PiI3HOACIICKTHA PEIPE3CHTAIlsI 00’ €KTa, MPEICTaB-
JIsIE KOHIENITYaJIbHY KapTHHY CBITY ILIIXOM (pparMeHTariii
ii OKpeMHX KOMIIOHEHTIB, HAHONTHMAJbHIIIE BUSBISETHCS
y Oymb-sikomy Tumi Tekcty” [3, c. 27]. CTpyKTypOTBipHIM
enemenToM ®OK GiorpagiuHoro HapaTuBy € OiorpadiuHuit
cy0’exT, #oro BepOamizoBaHi KopedepeHTHI HOMiHAMIl y
KopeepeHTHUX psfaxX, SKi YTBOPIOIOTh KOTHITHBHY
TMPOEKIIIIO i3 aKTYaIBHOTO CBITY Y CBIT HAPaTUBHUIA
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Y mpotteci npencraBieHHs OiorpadiaHoro cyo’eKTa MOB-
Hi OIUHUII, SIKi TIOB’SI3YIOTHCS BIAHOIICHHSIMH TOTOXHOCTI
Ha TO3HAYeHHS OMHOro pedepeHTa, BUCTYNAIOTH Yy PpOIi
HapaTHBHUX KOpe(epeHTHHX OJAWHUIb, SKi € 3aco0amu
(paxranbpHOI KOHIENTYyaTi3awii iHGopMarii y HapaTuBi.

Omxke, (pakTaJbHUH NOTEHINAaN  YHOPSIKOBAHHX
CTPYKTYPHHUX YaCTHH 1 CAMOMOAIOHMX MAaTEPHIB CIIPHSE 1X
TUPA)KyBaHHIO HA OCHOBI KOpPe(EepEeHTHOCTI SIK Ba)KIMBOL
TEKCTOBOI Karteropii, sika 3a0e3mnedye pedepeHIiiiHiCTb,
IITICHICTh 1 CEMAHTUYHY 3B’ SI3HICTh HAPATHBY.

JlinrBokorHiTHBHA criermdika (pakTanbHOi opraHizarlii
OiorpadiyHOrO HapaTHBY BU3HAYAETHCS MOICITIOBAHHSAM Ha-
PaTOTBIPHOI CTPYKTYPH, (HPAKmanibHO20 KOHyenmy, SKAi
IPYHTYETBCS Ha HEPEryJSIpHIA caMonoaiOHOCTI (camoTo-
TOXKHOCTI) HOTrO MiICTPYKTYpHHX €JIEMEHTIB 1 € Makpo-
TMPOIIO3HUITi€F0, KOTPa 3a0e3Meuye KOrepeHTHICTh HApaTUBY.

B cunepreruii ¢pakTan sk pe3yabTaT MOJETIOBAHHS
JIO3BOJISIE CTBEP/DKYBAaTH TPO SIKICTh YCi€l CYKYyITHOCTI
€JIEMEHTIB y MeXaX OJAHOro piBHA (200 JeKUTbKOX
piBHIB). Sk Hacmigok, Qpakran y KOHIENTYaJIbHOMY
MPOCTOPI HapaTUBY MOXE BHUCTYNATH €(PEKTUBHOIO MO-
JIEJUTI0, 32 JIOTIOMOTOI0 SIKOi MO)KHA MOSICHUTH B3a€EMO-
3aJIOKHICTh 1 B3aEMOIIIO SIKICHOI YITOPSIKOBAHOCTI BHYT-
PIlIHIX PiBHIB TEKCTOBOi CTPYKTYpH (IIOCIIJOBHOCTI iTe-
paTUBHHUX CTPYKTYp) 1 KiJBKICHOI JHMCKpETHOCTi (3Be-
JICHHSI HECKIHYeHHUX TIOCIIJIOBHOCTEH [0 KIiHIIEBOTO
YKciIa 3aKOHOMIPHOCTEH).

OcTaHHE TBEP/PKEHHS MPO B3a€MO3AJEKHICTh 1 B3ae-
MO0 CTaJ0 BIiJNPABHOIO TOYKOK [UIi BH3HAYEHHS
HapatotBipHoro cratycy ®K. IoeqHanusM ¢pakransHOT
Teopii i3 JIHTBOKOTHITUBHUM IIiJIXOJOM, SK 3ayBaxye
C. M. IInoTHikoBa, [OCATaeThbCs TUHAMI3M HApaTHBY,
KOIM (paxTajbHi MPOCTOPH “‘CaMOOpPraHi30BYIOTHCS 3a
MIPUHIMIIOM JXHBOTO HApOCTAI04YOro 3HAHHS 1 cami BUITY-
4aloTh 13 cebe Tol KOTHITUBHHI aclekT, SKuH 1 €
OCHOBHUM 151 iX opmyBanus” [8, c. 33]. Lleit koHnenT
MOJICTTIOEThCS HacaMIlepel 3a TPUHIUIIOM CaMOIoni0-
HOCTi, y BiJIHONIEHHAX (aKTyalbHOCTI Ta HedakTyab-
HOCTI, SIKi BiJOOPa)KarOThCsl Y MPOEKIIisiX CBITY peasbHOr0
Ha 300pakeHHWI CBIT OMNOBIiIi, PI3HOrO pPOAY IEpeHe-
CeHHSIX 13 aKTyali30BaHOTO Yy BIpTyasibHE, BiJl MEHII
MacITabHOro J10 OB MaCIITAOHOTO.

AxTyasizaTopaMu bOr0 MUCJIEHHEBOTO KOHCTPYKTY €
pedepent GiorpadiuyHoro cyo’exra i Horo kopedepeHTHi
HOMiHawii y Giorpadiunomy Hapatusi. OTxe, MapKkepoM
BepOaiizanii pedepenra € kopedepeHTHa HOMIHaMLis Oio-
rpagiuHoro cy0’ekta, TOOTO iMeHI pedepeHTa, sKe
MIPOEKTYETHCSl HA HAPATUBHUI MPOCTIp TeKcTy. Pedepent
OiorpadiuHoro cy0’ekTa B3a€MOJI€ 3 IHIIMMHU CaMOIIO-
nioHuMK pedepeHTaMHu, SKi 00 €IHYIOTBCS B OIHOMY
HapaTUBHOMY NpocTopi. KOrHITUBHUI MeXaHi3M THPaxXy-
BaHHa KopedepentiB @K BH3HadaeTbes 3a KpHTEpieM
noxibHocTi  OiorpadiuHux pedepeHTiB, sKi B pi3HHX
“nomobax” IHTEPIPETYIOTHCS HApPAaTOPOM SIK MOJMJIUBI
¢dbopMu icHyBaHHS HapaTHBHOI 1IEHTHUYHOCTI y Oio-
rpagiuHOMY TEKCTi.

IIporiemypa aHamisy MoBHOI o0’ektuBarii @K
PO3TIOUMHAETLCA 13 BHU3HAUCHHS KIIFOUOBOI HOMIHAIT
GiorpacgivuHoro cy0’ekra, sika KOHACHCOBAHO PEIPE3CHTYE
3MICTOBHI OOCST KOHIIENTY, a TAKO)XK BCTAHOBJICHHS Bep-
0ai3oBaHUX KOpepEepeHTHUX HOMIHATUBHHUX CYOCTUTYTIB
(JIlekceM Ta CIIOBOCIIONYYEHB) Y KopeepeHTHUX Tpynax,
SIKi (YHKIIOHYIOTh SIK CEMaHTHYHO MapKOBaHI BTOPWHHI
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00pa3oTBipHI OAMHHMII Y HAPATUBHOMY MPOCTOPI.
[epi1oocHOBOIO KOXKHOI 13 IPOEKLIH HapaTHBHOTO
MIPOCTOPY € HyKJIeapHa TOYKa (KPUTUYHA TOYKA TaTy)KEeH-
Hs1) pedepentHoi 3oHM KoHuenty (P3K). Kirowosoro
HOMiHamiero Bucrymae iM’st @K, sike CTaHOBUTH HYK-
neapny Touky ranyxeHHs P3K, penpeseHtye nenora-
TUBHO-CUTHI(IKaTUBHY CYTHiCTh OiorpagivuHoro cyo’ek-
ta. [Ipouec TupaxyBaHHs pealbHOro pedepeHra i Horo
GIKIIHHOT CHIBBITHECEHOCTI PO3MOYMHAETHCSA Bil TOYKU
Oidypkamii i3 yBeIEeHHS THX €JIEMEHTIB, SIKi MPU3BOIATH
CHCTEMY JI0 HOBOTO CTaHy 1 3TOJJOM CKEpOBYIOThH IIO-
JIANBIINA KOTHITHBHUM TPOIEC BH3HAYEHHS BIIACTHUBOC-
teii DK. Pedepentny 3ony @K akTyanizyloTh MOBHI KO-
pedepeHTHI HOMiHamii, sIKi ()paKTaJbHO CaMOMOMiOHI Y
kopedepeHTHUX mapax i psmax. Taka mpolemaypa miaTBep-
kye nymky O. B. ITagydeBoi mpo Te, mo Ui BUSBICHHS
KOHIIENTY HEOOXiTHUM TOCTa€e aHaji3 MpOLECiB HOMiHAII,
OCKUTBKU “MHOXMHHICTh KOHIICIITyaNi3allii — I1e HACIIIOK
BUOIPKOBOCTI JIFOZICBKOTO  CIIPUMHSTTS, SKa JISKUTh B
OCHOBI KOTHITUBHOI JisUTBHOCTI 3araiiom” [6, ¢. 529].
Onykryamii P3K npu3BoAsTh 10 MEBHHUX BiIXHUJICHB,
SIKi 320€311e4yI0Th MPOLIEC THPaKyBaHHS KopedepeHTHUX
HaliMeHyBaHb OiorpadiuHoro cy0’exra. Binrak, ¢aykry-
amii AK iAeHTU(IKATOPH CHHEPTeTHYHOI MaKpOCTPYKTYpH
HapaTUBY, SKi PO3XUTYIOTh pedepentHy 3ony DK 1 Big
SIKHX 3aJiexxath BepOaiizoBaHi Busisu OK. 3 ypaxyBaHHsIM
BHUIIIE3a3HAYEHNX HApaTOTBIPHUX MapaMeTpiB, a TaKOX
KopeepeHTHOCTI SIK TEKCTOBOI KaTeropii, 110 BIUIMBAE Ha
¢pakranpHy opranizanito Oiorpadiynoro napatusy, ®K
BH3HAYAEMO SK HApaTOTBIPHY CTPYKTYpPY perpe3eHTarii
TEKCTOBOT'O 3HAHHSI, SIKa KOHCTPYIOETHCSI HA OCHOBI MPHH-
UMYy CaMOIOMIOHOCTI 1 3MICTOBUX BIJHOIICHb Kopede-
PEeHTHOCTI, 3abe3Ieuye Mmpolec THpaKyBaHHs Oiorpadiy-
HUX pedepeHTiB y pi3HUX (MOXKJIMBUX) BepOaJbHUX
BHSIBaX TOTOXKHOI 1ICHTUYHOCTI OiorpadiuHoro cyo’exra.
Ha ocobmuBy yBary 3aciyroBye po3Isifi NpoOLECY
raly)keHHs W BU3Ha4yeHHs pomi Quykryamiin P3K 30k-
pema. Teopist camoopraHsizariii CHCTeM BUXOIUTH 3 TTOHAT-
TS JWCUMATUBHOI (Bim JaT. dissipare — pO3CIIOBaTH)
CTPYKTYpH, “KONHM Ha CHUCTEMY, 5Ka 3HAXOOUTHCA Y
HEPIBHOBOXXHOMY CTaHi, MIIOTh, 3aIrPOXKYIOUYH 11 CTPYK-

Typi, ¢uykryamii (XaoTH4HI KOJMBaHHS), HAacTylae
KPUTUYHHA MOMEHT — CHUCT€Ma JOCsSra€ TOYKH Oi-
dbypxkamii” [9, c. 27].

Onykryamii  (BiZXWICHHS W KOJNMBaHHI) CHCTEMHU

BiJIIrpatoTh MOJBIHHY poiib y OiorpadiyHoMy HapaTusi. 3
omHoro Ooky, (uryKTyamii MOXYTh BHUCTYNATH SIK HEHT-
panbHHH  (OH, HE BHOCAYM B CHUCTEMY IOMITHHX
BiJIXWJIEHb, KOJH CIIOCTEpIraloThCs, HAIPUKIAJ, pIi3HI
no3HaueHHs1 TpadiyHux Ta opdorpadiyHuX BapiaHTIB
BepOaJi30BaHUX €JIEMEHTIB KOHIIENTY, a 3 1HIIOro OOKY,
BOHM MOXYTh TNpuBecTH cucremy, tooro P3K, y kpu-
TUYHUN (JKICHO HOBHH) CTaH, JOBECTH 1l JO TOYKH
Oipypkamii (komu, Hampukiaa, HOBi rpadiuni oOpasu
OepyTh y4acTh B YTBOPCHHI HOBHX CIIB 1 CTalOTh Ha-
O0aHHsAM y3ycy). Bomnouac, GidypkaTHBHHI MMOTEHINaT
BepOaizoBaHOro ped)epeHTa BH3HAYAETHCSA OMHIEID a00
JIEeKITbKOMa Taly)KEHHSIMH, KOJIH pi3HI BepOamizaTopu
OJTHOTO W TOTr0 X KOHIENTY Ha3WBalOTh OJMH 1 TOW e
pedepent GiorpadiyHoro cyo’ekra, CIiBBiJHOCIYH HOTO 3
PI3HAMU MMOHATTAMH, a MOBHI HOMIHAIII{ BiIOMBalOTh HOTO
pizHi BiactuBocti. KopedepenTHi HoMmiHaii, ski 6epyTh
y4acTh y BepOanbHii 00’ extuBanii @K, penpesenroBani y
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BH: BnachuMu HazBamu (rpadiyHUMH CKOPOYEHHSIMHU
BKIIIOYHO); KOHCTPYKI[iSIMA OITHUCOBOTO XapakKTepy; CHH-
TAKCUYHUMH KOHCTPYKIISIMU ¥ 3araibHOHOMiHATHBHUMH
OMHUIIIMU PI3HOTO (YHKI[IOHAJBHOTO TNPH3HAYECHHS 1
CEeMaHTUYHOI'O HAITOBHEHHSI.

Ili BepOanmpHI 3aco0mM pedepeHIlii 3yMOBJIEHI Pi3HO-
aCIIEeKTHUMH 1HTEpIpeTalisiMi i momidoHiero ocobuc-
TocTi OiorpadidHoro cy0’ekTa, a TakoX OaraToBUMIp-
HICTIO “sd-pempeseHTanii” cy0’ekTa, SKi “3MYyIIYIOTH’
BJIACTHBOCTI CHCTEMH CTPUOKOIOMIOHO NEpPEeXOAUTH B
aJbTEepHATUBHI CTaHH.

3microBuii o0csr @K imentudikyoTs BepOanizatopu
(peripe3eHTaHTH) HOro pedepeHTHOI 30HM, SIKI aKTyali-
3yIOTh pi3HI O3HAaKM OJHOro 1 Toro X OiorpagiuHoro
cy0’ekta HapaTHBY. PedepeHIfHO TOTOXXHI HOMIHAILT,
KOXKHa 3 SKHMX aKIEHTye Ha MEeBHUX O3HaKax Oiorpadiu-
HOrO Cy0’€KTa HapaTUBY, YTBOPIOIOTH KOpe(epeHTHHI
psaa. Y HamioMmy JOCHIDKEHHI KopeepeHTHaA ITOCTiIOB-
HICTh pe)epeHIiHO TOTO)KHUX HOMIHATHMBHUX OIUHHIIb
Ma€e O3HaKu (PaKTaIBHOCTI, 3 OAHOrO OOKy, uepe3
CMUCJIOBY BiJJHECEHICTh IO OMHOIO i TOTO X pedepenTa, a
3 1HIIOTO, — 3aBJSKU TEMAaTUYHII HEMepepBHOCTI CaMoIIo-
niOHMX itepauiid pedepeHTa B CTPYKTYPHHX YacTHHAX
HapaTtuBy. HapaTtuBHi KopedepeHTHI OJUHUII PO3LIUPIO-
10Th 3MicToBY cTpykrypy P3K, nonoBHroroum i yrou-
HIOIOUM ineHTH(dikalio pedepeHTHOro iMeHi, perpe3eH-
TOBAHOTO CEMAaHTHYHO MapKOBAaHOIO BJIACHOIO HAa3BOIO Y
KopedepeHTHHX napax i psjaax.

Y wmexax oxaniei P3K Oiorpagiunmii cy0’ext pern-
PE3eHTY€e 3HAYHA KUIBKICTh HOMIHALIl y KopedepeHTHUX
mapax i psgax i3 pi3HOI (YHKIIOHAJHHOI 1 CTHIiC-
TUYHOIO HABaHTA)KEHICTIO, PI3HOACIIEKTHICTIO IHTEpIpe-
Tallifi, 3MICTOBMM TOTCHIIAJIOM 1, HAPEIITi, HeJIiHIHHO
crpykryporo ®K. Hampukman, y mpoanamizoBanux ®K
KUIBKICTh CITIBBKa3iBHUX HalMEHyBaHb OiorpadivqHoro
cy0’eKxTa csrae BiJ IBOX HOMIHATHBHHX BepOalizaTopiB
koHuenty <VIRGINIA WOOLF> (2), ski yTBOPIOIOTH
kopedepenTHy napy Virginia — a goat (Virginia wants
her sister to think, “The goat’s really looking rather well,
isn’t she?” [13, c. 114]) ax mo 57 ¢pakraapHO camo-
nopiOHux rpadivyamx BapiaHTiB koHumenty <WILLIAM
SHAKESPEARE>, sk-or: Sakspere,  Schakosper,
Schackapere, Saxper, Schaftspere, Shakstaf, Chacsper,
Shasspeere; WS; Shakaspeare, Shakispeare, Shakyspeare,
Shakespire, Sakespeier, Saxpey, Saksper, Saksper,
Sakspere, Shagspere, Shaxbere, etc. [14].

Hampukian, KIIOYOBOIO HAapaTUBHOK HOMIHAIIIEIO
kopedepentHoro psagy ®K <GUSTAVE FLAUBERT>
BUCTyNae HoMiHaTuBHA omuHuus Gustave Flaubert, ska
penpe3eHTye Horo 3MICTOBHI OOCST 1 BUKOHYE BaKIIUBE
CeMaHTHYHE HaBaHTa)XXEHHs y OiorpagiuHOMy HapaTHBi.

IMapamerpu ¢aykryarii y cucreMmi OiorpadigHoMy
HapaTHBi JIOBOJATH pedepeHTHY 30HY (paxTaibHOro
KOHILIENTY J0 TOYKH TayKeHHs HOro KJIIOUOBOro iMeHi i
BUSIBIISIIOTHCS IPUHAMMHI Y TPHOX aHIMaTiCTHYHUX METa-
¢dbopuuHNx  00pasax FLAUBERT IS BEAR,
FLAUBERT IS CAMEL, FLAUBERT IS PARROT.

Excmnikanis konnenty <GUSTAVE FLAUBERT>
BiIOYBAETHCS 3 ypaxyBaHHIM OpraHi3auniiHOro NpUHIUITY
HOro OMOBIJAHOI CTPYKTYPU — HENEBHICTIO YM CYMHIBaMHU
aBTOpa W HapaTopa IIO0/I0 MTOUTYKiB aBTEHTHYHOTO IaITyTH
®nobepa, skuii OM MPOJUB CBITIO HAa KUTTSA 1 TBOPUY
CBiZloMicTh THMChbMeHHHMKA. llefi npuHIMI 30BCiM He
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Cylepe4yuTh, a pajlle HaBIaKy, epedyBae 3a aHAJIOTIEl0
y MOpsAMifl 3aIeKHOCTI O TaK 3BaHUX ‘‘HECIOMIBaHUX
sSBUII CcHCTeMH. Ha [bOMy eTami BaKIIUBHUM IIOCTa€
aHamiz QaykTyarii (komuBaHp) y Mexax P3K, sxwii
JIOBOJAWUTH 1 BOJHOYAC CIIPOCTOBYE NPUMApPHICTh IHX

TIOIIYKIB.
Omxke, wmeradopusanis (QpaxTanbHOro  KOHIENTY
<GUSTAVE FLAUBERT> vy pomani /[[x. bapHca

“Flaubert’s Parrot” peamizyloTbCsi B TepCOHi(iKOBaHUX
oOpazax TBapHH, Kpi3b sIKi IPOCTYyNA€e TBOpYA CBIJIOMICTh
mucbMeHHUKa. MetadopuuHuii 00pa3 MpOsICHIOE PaKypc
KOHLlenTyam3anii pedepeHTa, SKUH BiOOpaKeHO Yy
¢pakranpHOoMy kouienti <GUSTAVE FLAUBERT>
yepe3 ynomiOHeHHs iHmI#i cyrHocti. KoHuenTyanbHHi
Oiorpa¢iunuii pedepeHT aHiMamiCTHYHUX MeTadop BiJo-
OpakeHO B KIIOUOBOMY pedepeHTHOMY iMeHi Gustave
Flaubert i B xopedepeTHUX HaliMeHyBaHHSX bear, camel,
parrot, akTyalli30BaHUX Yy BiJIIOBITHUX KOHTEKCTaX.

MeradopuuHa mpoekuis pedepentHoro imeHi Flaubert
y poMaHi BiZOYBa€eThCS dYepe3 acoLiaTHBHI 3B’SI3KU
o0pasy ®dmobepa 3 TBapuHaMHM B OKpeMiii riaBi “bec-
tiapii ®Dnobepa”. BipypkamiiHWA MOTEHIad CHUCTEMHU
B1IOMTO B 00pa3i BemMess, IO CIIB3BYYHHI HE TUIBKH 3
iMEHEeM IUCbMEHHMKA, aJpKe CJIOBO “‘BeaMiap’ ¢paH-
Iy3bKOIO TIepEeKIaa€ThCsl SK TpyOisH, HEBUXOBaHA
JIOMHA, BiJUTFOMHUK. He MO)XKHa 3amepeduyBaTd BIUIUBY
“BeIMEXHX”’ MOBAJNOK HA JIITEPATYypHY MiSUTBHICTH MUCH-
MeHHUKA: Gustave was the Bear. When he was only
twenty, people found him 'an odd fellow, a bear, a young
man out of the ordinary’; and even before his epileptic
seizure and confinement at Croisset, the image had
established itself [12, c. 49]. [H]e is the Bear: a stubborn
bear (1852), a bear thrust deeper into bearishness by the
stupidity of his age (1853), a mangy bear (1854), even a
stuffed bear (1869); and so on own to the very last year of
his life, when he is still 'roaring as oudly as any bear in
its cave' (1880) [12, c. 51].

MeradopuuHe BiITBOPEHHS KOHIIETITY BiIOYBa€eThCS 3a
JIOTIOMOT'OF0 TIpoeKILii pedepeHTHoOro imeHi Flaubert Ha
JICKCEMHY HOMIHAIIO camel, KOIW TBOPYUN METOX
MMUCbMEHHUKA IIPOEKTYEThCSI HA Xapakrep BepOmoja,
SIKMHA y Yac TBOPYOCTI gomomMarae dmodepy Oyt omHO-
YaCHO CEPHO3HUM Ta ipOHIYHUM. Y IIbOMY KOHTEKCTI TEK
criocrepiraeMo 0iypkaTHBHE TalTy)KeHHS! peepeHTHOro
iMeHi KoHuenty: sikmo daodep He BeaMiib, TO MOXKIUBO
BiH BepOiron: If Gustave hadn't been the Bear, he might
have been the Camel. Why the camel? Perhaps because it
is a fine example of the Flaubertian grotesque: it cannot
help being serious and comic at the same time. The
species also exhibited a character trait which was
familiar to Gustave [12, c. 54].

KirogoBuM — acnekToM — akTyamisaiii - (ppaKkTalbHOrO
KOHIIENITY BHUCTYIA€ MPOIEC TBOPYOCTI, OCKIIBKH came
namyra Jlyny (the parrof) Haguxayiaa @nobepa Ha
crBopenHst omnoBiganHs “TIpocre cepue” (Un coeur
simple), ska € arpakropom P3K: Félicit¢é + Loulou
Flaubert? Not exactly, but you could claim that he is
present in both of them. Félicité encloses his character;
Loulou encloses his voice. I imagined Loulou sitting on
the other side of Flaubert's desk and staring back at him
like some taunting reflection from a funfair mirror. No
wonder three weeks of its parodic presence caused
irritation [12, c. 18].
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BipypkatuBHuUil moTeHIian pedepeHTHOI 30HH (pak-
TaJbHOTO KOHIICNITY BINOWTUH y TanyXeHHi pedepeHT-
Horo imeHi Flaubert, sxe miA BIUTHBOM (QIIYKTYyamii
YBHUPA3HIOE TiOpHIHMN 00pa3 NMUCHMEHHHUKA-TIAITYTH 5K
Oiorpagiunoro cy0’ekra. 3arasmom Oecriapiii drobepa
BMilllye ¥ iHOI CITiBBiAHOUIEHHS pedepeHLiiHO TOTOX-
HUX OIWHUI (sheep, monkey, donkey, osrich, dogs), Ki,
nonpu pizHe (YyHKIIOHAJbHE IMPU3HAYEHHS Ta CEMaH-
TUYHE HAITOBHEHHS, € HacaMIlepe]] BUpa3HUKaMu 00pa3o-
TBOpeHHs y BH.

BucHoBok. Jocmimxenuit OK <GUSTAVE
FLAUBERT> yrBoproe kopedepentnuit psn Gustave
Flaubert — bear — camel — parrot— sheep — monkey
— donkey — ostrich — dogs, SKuii KOHIEHCOBAaHO
nepeaae 3mict GiorpadiyHOrO HapaTHUBY, HAIAIOUd HOMY
LITICHOCTI 1 ceMaHTU4HOI 3B’ sa3HocTi. KopedepentHi Ho-
MiHalii B pi3HOACIIEKTHUX IHTEPNPETALSIX 1JEHTHIHOCTI
OiorpagiuHoro cy0’ekTa BHCTYNAIOTh CTPYKTYPOTBIip-
HuMH ckinagaukamMu OK.
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Coreferent nominations in the structure of fractal concept GUSTAVE FLAUBERT

Bystrov Ya. V.

Abstract. The article reveals the role of textual coreference in the structure of fractal concept in the light of linguosynergetic theory.

It is proved that coreferent nominations are the means of fractal conceptualization of information in biographical narrative, and the

fluctuations of the referent zone of the concept facilitate the duplication of coreferent nominations of the biographical subject.
Keywords: fractal concept, coreference, biographical subject, biographical narrative, linguosynergetics.

KopedepenTapie HoMuHanuM B cTpykType (ppakraibHoro konuenta GUSTAVE FLAUBERT

51. B. BeicTpos

AHHoTaumsi. B crarbe 00OCHOBaHa poJib TEKCTOBOH KOpPE()EPEHTHOCTH B CTPYKTYpe ()PaKTalbHOrO KOHLENTA B CBETE TEOPUM

CHHEPIreTHKH. Y CTAHOBIIEHO,
OouorpaduyecKkoro Happartusa,
KOpe(epeHTHbIX HANMEHOBaHUH OHOrpauuecKkoro cyobexra.

4TO0 KOpe(hepeHTHbIE HOMHHALIMK SIBJISIOTCS  CPEICTBOM  (PpaKTalbHONW KOHIICHTYyaTH3aliK
a (Quykryaun peepeHTHOW 30HBI

KOHIIeNTa O00ECHeYnBAOT IIPOLECC TUPAKUPOBAHUS

Knrouesvie cnosa: ¢paxmanvhulii xonyenm, ropegepenmuocms, buocpaghuueckuti cybvexkm, Ouocpaguyeckuii Happamus,

JUH2B0CUHEp2EeMUKA.
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